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COMUN GENERAL DE FASCIA 
PROVINZIA DE TRENT 

 

DELIBERAZIONE 
DELIBERAZION N. 4-2024 del CONSEI GENERAL 

 

OGGETTO: approvazione del Documento Unico di 

Programmazione 2024-2026, del bilancio di previsione 
finanziario 2024-2026, e della Nota Integrativa 
(bilancio armonizzato di cui all'allegato 9 del D.Lgs. 
118/2011). 

 

SE TRATA: aproazion del Document Unich de 
Programazion 2024-2026, del schem del bilanz de 
previjion finanzièl 2024-2026, e de la Nota de 
Integrazion (bilanz armonisà aldò de la enjonta 9 del 
D.Lgs. 118/2011). 

 

      
 Il 29 gennaio 2024 alle ore 20.30, convocato in base 
all’articolo 23 del Regolamento sull’organizzazione e sul 
funzionamento del Consei General del Comun General de 
Fascia dal suo presidente, con lettera prot. n. 354-2.2.3 
del 23 gennaio 2024 si è riunito il Consei general del 
Comun general de Fascia istituito in base all’art. 19 della 
L.P. 16 giugno 2006, n. 3 e s.m. 
 
 Sono presenti 24 dei 29 componenti del Comun 
General, vale a dire i signori: 

     
  Ai 29 de jené del 2024, da mesa les 9 da sera, 
chiamà ite aldò de l’articol 23 del Regolament dintornvìa 
l’endrez e l funziament del Consei General del Comun 
General de Fascia da so President, co la letra prot. n. 354-
2.2.3 dai 23 de jené del 2024 se à binà l Consei General 
del Comun General de Fascia, metù en esser aldò de l’art. 
19 de la L.P. dai 16 de jugn del 2006, n. 3 e s.m. 
 
Tol pèrt 24 di 29 componenc del Comun General, donca i 
segnores: 

  Cognome e nome / Inom Comune di provenienza / L-La vegn 
da 

Carica / Encèria 
 1 DETOMAS GIUSEPPE SAN GIOVANNI DI FASSA / SÈN JAN Procurador/Procurador 

 2 DEBERTOL CRISTOFORO  CANAZEI / CIANACEI Presidente / President 

 3 CINCELLI LISANNA SAN GIOVANNI DI FASSA / SÈN JAN Vicepresidentessa /Vizepresidenta 

 4 MAZZEL MANUEL SAN GIOVANNI DI FASSA / SÈN JAN Vicepresidente /Vizepresident 

 5 CONGIU SIMONE MAZZIN / MAZZIN Consigliere / Conseier 

 6 DAVARDA SERGIO CAMPITELLO / CIAMPEDEL Consigliere / Conseier 

 7 DECRESTINA MICHELE SORAGA / SORAGA Consigliere / Conseier 

 8 DELUCA CARLO MAZZIN / MAZZIN Consigliere / Conseier 

 9 DETOMAS FRANCESCO SAN GIOVANNI DI FASSA / SÈN JAN Consigliere / Conseier 

 10 DONEI CRISTINA MOENA / MOENA Consigliera / Conseiera 

 11 DONEI RICCARDO MOENA/MOENA Consigliere / Conseier 

 12 DORICH GIORGIO SAN GIOVANNI DI FASSA / SÈN JAN Consigliere / Conseier 

 13 FLORIAN MIRELLA SAN GIOVANNI DI FASSA / SÈN JAN Consigliere / Conseier 

 14 FOSCO LUCIANO CANAZEI / CIANACEI Consigliere / Conseier 

 15 GANZ CARLO MOENA / MOENA Consigliere / Conseier 

 16 GILLI GIUSEPPE MOENA / MOENA Consigliere / Conseier 

 17 IORI MATTEO CANAZEI / CIANACEI Consigliere / Conseier 

 18 LAZZER SAMUEL  CAMPITELLO / CIAMPEDEL Consigliere / Conseier 

 19 MICH ARMANDO SAN GIOVANNI DI FASSA / SÈN JAN Consigliere / Conseier 

 20 MICHELUZZI RENATO CANAZEI / CIANACEI Consigliere / Conseier 

 21 PEDERIVA MARTINA SORAGA / SORAGA Consigliera / Conseiera 

 22 RASOM TARCISIO SAN GIOVANNI DI FASSA / SÈN JAN Consigliere / Conseier 

 23 VALENTINI AMEDEO SAN GIOVANNI DI FASSA / SÈN JAN Consigliere / Conseier 

 24
5 

ZANON MATTEO SORAGA / SORAGA Consigliere / Conseier 

 

Sono assenti per tutta la seduta i signori: Mencia per duta la radunanza i segnores:   
 

       

 25 BERNARD ALESSANDRO CAMPITELLO / CIAMPEDEL Consigliere / Conseier 

 26 BUSSOLON SANDRA SORAGA / SORAGA Consigliera / Conseiera 

 27 DELUCA MARIO SAN GIOVANNI DI FASSA / SÈN JAN Consigliere / Conseier 

 28 GABRIELLI FRANCESCO MOENA / MOENA Consigliere / Conseier 



 29 PEDERIVA MARCO SORAGA / SORAGA Consigliere / Conseier 

 

Tutti i consiglieri hanno giustificato la loro assenza, tranne il 
consigliere Pederiva Marco. 
Partecipano anche, senza diritto di voto, il sindaco del 

Comune di Soraga Valerio Pederiva e il sindaco di San 
Giovanni di Fassa, Giulio Florian. 
È presente anche il Consigliere Provinciale Ladino Luca 
Guglielmi. 
Partecipa e verbalizza il Segretario generale del Comun 
General de Fascia dott.ssa Elisabetta Gubert. 
Accertata quindi la presenza del numero legale, il Presidente 
Cristoforo Debertol invita il Consei General a deliberare 
sull’oggetto indicato. 
 

Duc i conseieres i se à giustificà per no esser chiò insnet, fora 
che l conseier Pederiva Marco. 
Tol pèrt ence, zenza derit de stima, l Ombolt del Comun de 

Soraga Valerio Pederiva e l Ombolt del Comun de Sen Jan, 
Giulio Florian. 
Tol pèrt ence l Conseier Provinzièl Ladin Luca Guglielmi. 
 
Tol pèrt e verbalisea l Secretèr generèl del Comun General de 
Fascia dotora Elisabetta Gubert. 
Zertà che l é l numer legal, l President Cristoforo Debertol 
l’envìa l Consei General a deliberèr dintornvìa l’argoment scrit 
de sora. 

DELIBERAZIONE / DELIBERAZION    N. 4 del /dai  29.01.2024 
 

OGGETTO: approvazione del Documento Unico di 
Programmazione 2024-2026, del bilancio di previsione 
finanziario 2024-2026, e della Nota Integrativa (bilancio 
armonizzato di cui all'allegato 9 del D.Lgs. 118/2011). 

SE TRATA: aproazion del Document Unich de 
Programazion 2024-2026, del schem del bilanz de previjion 
finanzièl 2024-2026, e de la Nota de Integrazion (bilanz 
armonisà aldò de la enjonta 9 del D.Lgs. 118/2011). 

 
IL CONSEI GENERAL: 

 

L CONSEI GENERAL: 
 

Visti e richiamati: 
- la L.P. 16 giugno 2006, n. 3 e s.m. sulla “riforma 

istituzionale” in Trentino, ed in particolare l’art. 19 che ha 
previsto il Comun general de Fascia (C.G.F.), il quale è 
stato istituito con la successiva L.P. 10 febbraio 2010, n. 
1, che ha approvato anche il suo statuto; 

- il Decreto n. 234 del 30 dicembre 2010, con cui il 
Presidente della Provincia ha trasferito al C.G.F. le 
funzioni amministrative secondo l’art. 8 della L.P. n. 
3/2006 e s.m. a decorrere dall’1 gennaio 2011; 

- l’art. 9 dello statuto del C.G.F., che definisce le funzioni 
del Consei General rinviando, in parte, all’art. 14, comma 
4, lettera a) della suddetta L.P. 3/2006 e s.m., che riserva 
alla competenza dell’organo assembleare delle comunità 
l’approvazione dei bilanci di previsione e dei rendiconti 

della gestione; 
 
vista la legge provinciale 9 dicembre 2015, n. 18 
“Modificazioni della legge provinciale di contabilità 1979 e 
altre disposizioni di adeguamento dell'ordinamento 
provinciale e degli enti locali al decreto legislativo 23 
giugno 2011, n. 118 (Disposizioni in materia di 
armonizzazione dei sistemi contabili e degli schemi di 
bilancio delle regioni, degli enti locali e dei loro organismi, a 
norma degli articoli 1 e 2 della legge 5 maggio 2009, n. 
42), che, in attuazione dell'articolo 79 dello Statuto speciale 
e per coordinare l'ordinamento contabile dei comuni con 
l'ordinamento finanziario provinciale, anche in relazione a 
quanto disposto dall'articolo 10 (Armonizzazione dei sistemi 
contabili e degli schemi di bilancio degli enti locali e dei loro 
enti ed organismi strumentali) della legge regionale 3 
agosto 2015, n. 22, dispone che gli enti locali e i loro enti e 

organismi strumentali applicano le disposizioni in materia di 
armonizzazione dei sistemi contabili e degli schemi di 
bilancio contenute nel titolo I del decreto legislativo n. 118 
del 2011, nonché i relativi allegati, con il posticipo di un 
anno dei termini previsti dal medesimo decreto; la stessa 
individua inoltre gli articoli del decreto legislativo 267 del 
2000 che si applicano agli enti locali; 
 
visto il comma 1 dell’art. 54 della legge provinciale 9 
dicembre 2015, n. 18, il quale prevede che “In relazione 
alla disciplina contenuta nelle disposizioni del decreto 
legislativo 267 del 2000 non richiamate da questa legge, 
continuano a trovare applicazione le corrispondenti norme 
dell’ordinamento regionale o provinciale”; 
 
visto il T.U. delle leggi regionali sull’ordinamento contabile 

Vedù e recordà: 
- la L.P. dai 16 de jugn del 2006, n. 3 e s.m. dintornvìa la 

“reforma istituzionèla” tel Trentin, e soraldut l’art. 19 che 
l’à pervedù l Comun general de Fascia (C.G.F.), che dò l’é 
stat metù sù co la L.P. dai 10 de firé del 2010, n. 1, con 
chela che l’é stat aproà ence sie statut; 

- l Decret n. 234 dai 30 de dezember del 2010, con chel 
che l President de la Provinzia l ge à dat sù al C.G.F. la 
funzions aministratives aldò de l’art. 8 de la L.P. n. 
3/2006 e m.f.d., a scomenzèr dal 1m de jené del 2011; 

- l’art. 9 del Statut del C.G.F., che l defenesc la funzions 
del Consei General e che l remet, per na pèrt, a l’art. 14, 
coma 4, letra a) de la L.P. 3/2006 recordèda sunsora, che 
l ge dèsc sù a l’assemblea de la Comunitèdes la encèria 
de aproèr i bilanzes de previjion e i rendiconc de la 

gestion; 
 
vedù la lege provinzièla dai 9 de dezember del 2015, n. 18 
“Mudazions de la lege provinzièla de contabilità 1979 e 
autra desposizions per passenèr l’ordenament provinzièl e 
di enc locai al decret legislatif dai 23 de jugn del 2011, n. 
118 (Desposizions en cont de armonisazion di sistemes 
contaboi e di schemes de bilanz de la regions, di enc locai 
e de si organismes, aldò di artìcoi 1 e 2 de la lege dai 5 de 
mé del 2009, n. 42), che, metan en doura l’artìcol 79 del 
Statut spezièl e per coordenèr l’ordenament contabol di 
comuns co l’ordenament finanzièl provinzièl, ence aldò de 
chel che perveit l’artìcol 10 (Armonisazion di sistemes 
contàboi e di schemes de bilanz di enc locai e de si enc e 
organismes strumentèi) de la lege regionèla dai 3 de aost 
del 2015, n. 22, la despon che i enc locai e si enc e 
organismes strumentèi i mete en doura la desposizions en 

cont de armonisazion di sistemes contaboi e di schemes de 
bilanz scrites tel tìtoi I del decret legislatif n. 118 del 2011, 
estra che sia enjontes, col sperlongiament de un an di 
termins pervedui dal decret medemo; la medema la troa 
fora ence i artìcoi del decret legislatif 267 del 2000 che i 
vegn metui en doura per i enc locai; 
 
 
vedù l coma 1 de l’art. 54 de la lege provinzièla dai 9 de 
dezember del 2015, n. 18, che l perveit che “Per chel che 
revèrda la disciplina scrita te la desposizions del decret 
legislatif 267 del 2000 no recordèdes te chesta lege, vegn 
metù en doura la normes de l’ordenament regionèl o 
provinzièl de referiment”; 
 
vedù l T.U. de la leges regionèles intronvìa l’ordenament 



e finanziario nei comuni della Regione autonoma Trentino – 
Alto Adige approvato con L.R. 03.05.2018 n. 2 

contabol e finanzièl ti Comuns de la Region autonoma 
Trentin-Südtirol, aproà co la L.R. dai 3.05.2018 n. 2 

  
ricordato che, a decorrere dal 2017, gli enti locali trentini 
adottano gli schemi di bilancio previsti dal comma 1 

dell’art. 11 del D.lgs. 118/2011 e ss.mm (schemi 
armonizzati) che assumono valore a tutti gli effetti giuridici, 
anche con riguardo alla funzione autorizzatoria; 
 

recordà che, a tachèr dal 2017, i enc locai del Trentin i tol 
sù i schemes de bilanz pervedui dal coma 1 de l’art. 11 del 

D.Lgs. 118/2011 e s.m. (schemes armonisé) che i à valor 
giuridich en dut e per dut, ence per chel che revèrda la 
funzion de autorisazion; 
 

visto che, l’art. 50 della L.P. 9 dicembre 2015 recepisce 
l’art. 151 del D.lgs. 267/00 e ss.mm e i., il quale fissa il 
termine di approvazione del bilancio al 31 dicembre, 
stabilendo che, “i termini di approvazione del bilancio 
stabiliti dall'articolo 151 possono essere rideterminati con 
l'accordo previsto dall'articolo 81 dello Statuto speciale e 
dall'articolo 18 del decreto legislativo 16 marzo 1992, n. 
268 (Norme di attuazione dello statuto speciale per il 
Trentino-Alto Adige in materia di finanza regionale e 
provinciale)”. 
 

vedù che l’art. 50 de la L.P. dai 9 de dezember del 2015 l 
tol sù l’art. 151 del D.Lgs 267/00 e s.m., che l stabilesc l 
termen per l’aproazion del bilanz ai 31 de dezember, e 
ence che “i termegn de aproazion del bilanz stabilii da 
l’artìcol 151 i pel vegnir defenii da nef co la cordanza 
perveduda da l’articol 81 del Statut spezièl e da l’articol 18 
del decret legislatif dai 16 de mèrz del 1992, n. 268 
(Desposizions per meter en doura l statut spezièl per l 
Trentin-Südtirol en cont de finanza regionèla e 
provinzièla)”; 
 

visto il D.L. del 22.12.2023 del Ministro dell’interno 
pubblicato in Gazzetta Ufficiale il 30.12.2023, che prevede 
che il termine per l’approvazione del bilancio 2024-2026 è 
differito al 15.03.2024, e pertanto fino a tale data è 
autorizzato l’esercizio provvisorio, termine applicabile 
anche agli Enti della Provincia Autonoma di Trento come 
previsto dal Protocollo d’intesa di finanza locale per l’anno 
2024 sottoscritto in data 07.07.2023; 
 
considerato che non è stato possibile approvare il bilancio 
di previsione entro il 31.12.2023 per l’attuale incertezza 
circa gli effetti finanziari che deriveranno dalla regolazione 
finale, nel 2024, della certificazione delle risorse Covid e 
per l’accantonamento delle risorse per i rinnovi 
contrattuali; 
 

vedù l D.L. dai 22.12.2023 del Ministèr del intern publicà su 
la Gazeta Ofizièla ai 30.12.2023, che perveit che l termin 
per l’aproazion del bilanz 2024-2026 l é stat sburlà ai 
15.03.2024, e donca enscin a chesta dì l é autorisà l 
ejercizie provisorie, termin valevol ence per i Enc de la 
Provinzia Autonoma de Trent descheche l é pervedù dal 
Protocol de Cordanza de finanza locala per l an 2024 
sotscrit ai 07.07.2023:  
 
conscidrà che no l é stat meso aproèr l bilanz de preivjion 
dant dai 31.12.2023 per la mèlsegureza dintornvia i éjic 
finanzièi che vegnirà ca da la regolazion finèla, via perl 
2024, de la zertificazion de la ressorses Covid e per l 
besegn de resservèr ressorses per l renovament di contrac; 

vista la deliberazione del Consei general N. 16-2023 del 12 
giugno 2023, con cui è stato approvato il rendiconto della 
gestione relativo all’anno finanziario 2022;  

vedù la deliberazion del Consei general N. 16-2023 dai 12 
de jugn del 2023, con chela che l’é stat aproà l rendicont 
de la gestion che revèrda l’an finanzièl 2022; 

  
 
Vista la delibera del Consei de Procura n. 146/2023 del 27 
dicembre 2023, con cui è stato approvato lo schema del 
bilancio di previsione finanziario 2024-2026, del Documento 
Unico di Programmazione 2024-2026 e della Nota 
Integrativa;    
 
Visto il parere favorevole dell’Organo di revisione sulla 
proposta di bilancio di previsione 2024-2026 e sulla 
proposta di Documento Unico di Programmazione 2024-
2026, del 15 gennaio 2024, acquisita al protocollo del CGF 
in data 15 gennaio 2024 al n. 194;      

 
Vedù la deliberazion del Consei de Procura n. 146/2023 dai 
27 de dezember del 2023, con chela che l’é stat aproà l 
schem de bilanz de previjion finanzièl 2024-2026, l 
Document Unich de Programazion 2024-2026 e la Nota de 
Integrazion; 
 
Vedù l parer positif de l’Orghen de revijion en cont de la 
proponeta de Bilanz de previjion 2024-2026 e en cont de la 
proponeta de Document Unich de Programazion 2024-2026 
dai 15 de jenè del 2024, registrèda te protocol del CGF ai 
15 de jenè del 2024 col n. 194; 

  
visto il Documento Unico di Programmazione 2024-2026, 
comprendente il programma triennale delle opere 
pubbliche, predisposto dal Servizio finanziario sulla base 
delle informazioni fornite dai vari Servizi dell’ente, in 
relazione alle linee programmatiche di mandato ed agli 
indirizzi programmatori vigenti forniti dall’Amministrazione 
(Allegato n. 1 ); 
 

Vedù l schem de Document Unich de Programazion 2024-
2026, che l tol ite l program de trei egn di lurieres publics, 
enjignà dal Servije di Conc aldò de la informazions metudes 
dant dai Servijes de l’Ent per chel che vèrda la linies 
programatiches de mandat e la desposizions de program 
en doura metudes dant da l’Aministrazion (Enjonta n. 1); 

visto il bilancio di previsione finanziario 2024–2026 con gli 
allegati previsti dalla normativa (Allegato n. 2); 
 

vedù l bilanz de previjion finanzièl 2024-2026  e la enjontes 
pervedudes da la lege (Enjonta n. 2); 

vista la documentazione di cui sopra, nonché la Nota 
Integrativa al Bilancio 2024-2026, che integra e dimostra le 
previsioni di Bilancio (Allegato n. 3) , e ritenuto di dover 
proporre al Consei General l’approvazione della stessa; 
 
Visto il piano degli indicatori di bilancio (allegato n. 4); 
 

vedù la documentazion spezifichèda sunsora e la Nota de 
Integrazion al Bilanz 2024-2026, che la integrea e la zertea 
la previjions de Bilanz (Enjonta n. 3), e conscidrà de cogner 
ge portèr dant sia aproazion al Consei General; 
 
vedù l pian di indicatores de bilanz (Enjonta n. 4); 

Richiamata la delibera del Consei General n. 20-2019 del Recordà la deliberazion del Consei General n. 20-2019 dai 5 



05 agosto 2019, con la quale è stata rinviata l’adozione 
della contabilità economico-patrimoniale ai sensi dell’art. 
232 co. 2 del D.lgs. 267/2000, dando atto che a partire dal 
rendiconto dell’anno 2020 risulta necessario allegare ai 
rendiconti una situazione patrimoniale semplificata, redatta 

secondo lo schema di cui all’art. 10 del D.lgs 118/2011;     
 
di dare atto che ai sensi dell’art. 233 bis co. 3 del D.lgs 
267/2000 e dell’art. 18 della L.P. 3/2016, con delibera del 
Consei General n. 17 del 17.11.2020 ci si è avvalsi della 
facoltà di non predisporre il bilancio consolidato, e che tale 
facoltà rimane valida  tempo indeterminato salvo modifiche 
legislative;  

 

de aost del 2019, con chela che l’é stat sperlongià l’adozion 
de la contabilità economich-patrimonièla aldò de l’art. 232 
c. 2 del D.Lgs. 267/2000, dajan at che se cognarà a partir 
dal rendicont de lan  2020 se cogn jontèr ai rendiconc   na 
situazion patrimonièla semplificheda, enjignèda aldò del 

schem pervedù da l’art. 10 del D.Lgs. 118/2011; 
 
De dèr at che, aldò de l’art. 233 bis c. 3 del D.Lgs. 
267/2000 e de l’art. 18 de la L.P. 3/2016, co la deliberazion 
del Consei General n. 17 dai 17.11.2020 se se à emprevalù 
de la facoltà de no enjignèr l bilanz consolidà, de che 
chesta facoltà la é valevola a temp indeterminà, semper 
che no vegne fat mudazions legislatives; 

Dopo aver acquisito i pareri favorevoli sulla regolarità 
tecnico-amministrativa e contabile della proposta di questa 
deliberazione, espressi dal rag. Alessandro Mazzel, 
Responsabile del Servizio Finanziario; 
 
Vista la lettera del 29 dicembre 2024 prot. 6393/5.1 con cui 
è stato comunicato ai Consiglieri del Comun General de 
Fascia il deposito del Bilancio di Previsione 2024-2026, il 
D.U.P. e tutti gli altri documenti allegati, sia in forma 
cartacea che mediante pubblicazione sull’area riservata del 
sito; 
 
Verificato che non è pervenuto nessun emendamento al 
bilancio stesso;  
 
Ritenuto di dover dichiarare l’immediata esecutività del 
presente provvedimento ai sensi e per gli effetti di cui 
all’art. 183, comma 4, della L.R. 3.05.2018 n. 2, al fine di 
consentire l’operatività del bilancio il più celermente 
possibile; 
 
Visto il D.Lgs. 18 agosto 2000, n. 267. 
Visto il D.Lgs. 23 giugno 2011, n. 118. 
Vista la Legge provinciale 9 dicembre 2015, n. 18. 
Vista la Legge provinciale 16 giugno 2006, n. 3 e s.m. 
Visto lo Statuto del Comun General de Fascia; 
Visto il Codice degli Enti Locali della Regione Autonoma 
Trentino Alto Adige, approvato con L.R. 3 maggio 2018 n. 
2; 
Visto il Regolamento di Contabilità approvato con 
deliberazione del Consei General n. 3/2020 del 23.04.2020; 
     

dò aer tout sù i pareres positives en cont de la regolarità 
tecnich-aministrativa e di conc de la proponeta de chesta 
deliberazion, dac jù dal rag. Alessandro Mazzel,  
Responsàbol del Servije di Conc; 
 
Vedù la letra dai 29 de dezember del 2023 prot. n. 
6393/5.1, con chela che l’é stat metù en consaputa i 
Conseieres del Comun General de Fascia che l’é stat 
deposità l Bilanz de Previjion 2024-2026, l D.U.P. e duc i 
etres documenc enjonté, tant sul papier che co la 
publicazion te la sezion resservèda del sit; 
 
Zertà che no l’é ruà emendamenc al bilanz medemo; 
 
 
Conscidrà de cogner declarèr che chest provediment vae 
sobito en doura, aldò e per i efec de l’art. 183, coma 4, de 
la L.R. 03.05.2018, n. 2, ajache l’é prescia de meter en 
doura l bilanz; 
 
 
Vedù l D.Lgs. dai 18 de aost del 2000, n. 267; 
Vedù l D.Lgs. dai 23 de jugn del 2011, n. 118; 
Vedù la L.P. dai 9 de dezember del 2015, n. 18; 
vedù la L.P. dai 16 de jugn del 2006 n. 3 e s.m.; 
Vedù l Statut del Comun General de Fascia; 
Vedù l Codesc di Enc Locai de la Region Autonoma Trentin 
Südtirol aproà co la L.R. dai 3 de mé del 2018 n. 2;  
 
Vedù l Regolament di Conc aproà co la deliberazion del 
Consei General n. 3/2020 dai 23.04.2020;  
 

Con n. 18 voti favorevoli, n. 6 astenuti (consiglieri Iori 
Matteo, Congiu Simone, Mich Armando, Mazzel Manuel, 
Lazzer Samuel e Deluca Mario) e nessun contrario, espressi 
per alzata di mano dai n. 24 consiglieri presenti e votanti;   
 

Con 18 stimes a una, 6 che no dèsc jù la stima (conseieres 
Iori Matteo, Congiu Simone, Mich Armando, Mazzel Manuel, 
Lazzer Samuel e Deluca Mario)    e nesciugn de contra, 
dates jù cola man uzèda dai 24 Conseieres che tol pèrt e 
che lita; 

D E L I B E R A  
 

L  D E L I B E R E A 

1. di approvare il Documento Unico di Programmazione 
2024-2026 (Allegato n. 1); 

 
2. di approvare il bilancio di previsione finanziario 2024-

2026 (Allegato n. 2), unitamente a tutti gli allegati 
previsti dalla normativa, dando atto che, ai sensi del 
comma 14 dell'art. 11 del D.Lgs. 118/2011 tale 
schema rappresenta l'unico documento contabile con 
pieno valore giuridico, anche con riferimento alla 
funzione autorizzatoria; 

 
3. di approvare la nota integrativa al bilancio di 

previsione finanziario 2024-2026 (Allegato n. 3);  
 

4. di approvare il piano degli indicatori 2024-2026 
(allegato 4)  

 
5. di dare atto che i suddetti schemi di bilancio di 

previsione per il triennio 2024-2026 sono stati 

1. de aproèr l Document Unich de Programazion 2024-
2026 (Enjonta n. 1); 
 

2. de aproèr l bilanz de previjion finanzièl 2024-2026 

(Enjonta n. 2) e duta la enjontes pervedudes da la 
lege, dajan at che, aldò del coma 14 de l’art. 11 del 
D.Lgs. dai 118/2011, inant chest schem l’é l soul 
document contàbol che à valor giuridich en dut e per 
dut, ence per chel che vèrda la funzion de 
autorisazion; 

 
3. de aproèr la nota de integrazion al bilanz de previjion 

finanzièl 2024-2026 (Enjonta n. 3); 
 
4. de aproèr l pian di indicatores 2024-2026 (Enjonta 4); 

 
 

5. de dèr at che chisc schemes de bilanz de previjion per 
i trei egn 2024-2026 i é stac enjigné aldò de chel che 



predisposti in conformità a quanto stabilito dalle 
normative di finanza pubblica; 

 
6. di dare atto che con la delibera del Consei General n. 

20-2019 del 05 agosto 2019, con la quale è stata 

rinviata l’adozione della contabilità economico-
patrimoniale ai sensi dell’art. 232 co. 2 del D.lgs. 
267/2000, dando atto che a partire dal rendiconto 
dell’anno 2020 risulta necessario allegare ai rendiconti 
una situazione patrimoniale semplificata, redatta 
secondo lo schema di cui all’art. 10 del D.lgs 
118/2011;  

 
7. di dare atto che ai sensi dell’art. 233 bis co. 3 del D.lgs 

267/2000 e dell’art. 18 della L.P. 3/2016, con delibera 
del Consei General n. 17 del 17.11.2020 ci si è avvalsi 
della facoltà di non predisporre il bilancio consolidato, e 
che tale facoltà rimane valida a tempo indeterminato 
salvo modifiche legislative;  

 
8. di prendere atto del parere favorevole dell’Organo di 

revisione del 15 gennaio 2024 prot. n. 194 del 15 
gennaio 2024 sul Documento Unico di 
Programmazione, sul Bilancio di Previsione 2024-2026 
e sui documenti allegati, previsto dall’art. 210 della 
L.R. 03 maggio 2018 n. 2 e dall’art. 239 del Decreto 
Legislativo 18 agosto 2000 n. 267; 

 
9. di dichiarare all’unanimità la presente deliberazione 

immediatamente eseguibile ai sensi e per gli effetti di 
cui all’art. 183, comma 4, della L.R. 03.05.2018 N. 2, 
per le motivazioni espresse in premessa. 

 

perveit la desposizions de lege en cont de finanza 
publica;  
 

6. de dér at che co la deliberazion del Consei General n. 
20-2019 dai 5 de aost del 2019, con chela che l’é stat 

sperlongià l’adozion de la contabilità economich-
patrimonièla aldò de l’art. 232 c. 2 del D.Lgs. 
267/2000, dajan at che se cognarà a partir dal 
rendicont de lan  2020 se cogn jontèr ai rendiconc   na 
situazion patrimonièla semplificheda, enjignèda aldò 
del schem pervedù da l’art. 10 del D.Lgs. 118/2011; 

 
 

7. de dèr at che, aldò de l’art. 233 bis c. 3 del D.Lgs. 
267/2000 e de l’art. 18 de la L.P. 3/2016, co la 
deliberazion del Consei General n. 17 dai 17.11.2020 
se se à emprevalù de la facoltà de no enjignèr l bilanz 
consolidà, de che chesta facoltà la é valevola a temp 
indeterminà, semper che no vegne fat mudazions 
legislatives; 

8. de tor at del parer positif de l’Orghen de Revijion dai 
15 de jenè del 2024 prot. n.. 194 dai 15 de jenè del 
2024, che l vèrda l Document Unich de Programazion, l 
Bilanz de Previjion 2024-2026 e i documenc enjonté, 
pervedù dal art. 210 de la L.R. dai 3 de mé del 2018 n. 
2 e dal art. 239 del Decret Legislatif dai 18 de aost del 
2000, n. 267; 

 
9. de declarèr, con duta la stimes a una, che chest 

provediment l vae sobito en doura, aldò de l’art. 183, 
coma 4, de la L.R. 03.05.2018 n. 2, per la rejons 
palesèdes sunsora. 

 
Si rende noto che contro questa deliberazione, che non è soggetta a 

controlli: 
 
▪ ai sensi dell’art. 183, u.c., del Codice degli Enti Locali approvato con 

L.R. 03.05.2018 n. 2, ogni cittadino può presentare – entro il periodo 
della sua pubblicazione all’albo – opposizione scritta e motivata al 

Consei de Procura, depositandola nell’Ufficio di segreteria che ne 
rilascerà ricevuta; 

▪ coloro che vi hanno interesse e ne sono legittimati possono presentare 
ricorso al competente Tribunale Amministrativo Regionale nel termine 
di 60 giorni da quando la deliberazione diventa esecutiva o viene loro 

notificata o da quando ne abbiano avuto effettiva conoscenza; 
▪ in alternativa al ricorso al T.R.G.A., coloro che vi hanno interesse 

possono presentare ricorso straordinario al Presidente della Repubblica 
solo per motivi di legittimità nel termine di 120 giorni da quando la 
deliberazione diventa esecutiva o viene loro comunicata o da quando 

ne abbiano avuto piena conoscenza. 

Vegn fat saer che de contra a chesta deliberazion, che no la é sotmetuda a 

controi: 
 
▪ aldò de l’art. 183, u.c., del del Codesc di Enc Locai aproà co la L.R. 

03.05.2018 n. 2, ogne sentadin pel meter dant – endèna che la é tachèda 
fora su l’albo - oposizion scrita e motivèda al Consei de Procura e ge la 

consegnèr a l’Ofize de Canzelarìa, che l dajarà fora n rezepis; 
 

▪  chi che à n enteress e che i é legitimé i pel meter dant recors al Tribunèl 
Aministratif Regionèl competent, dant che vae fora 60 dis da canche la 
deliberazion va en doura o da canche la ge vegn notifichèda o da canche i 

n’é stac metui en consaputa a duc i efec; 
▪ empede l recors al T.R.J.A., chi che à n enteress i pel meter dant recors 

straordenèr al President de la Republica demò per rejons de legitimità 
dant che vae fora 120 dis da canche la deliberazion va en doura o da 
canche la ge vegn comunichèda o da canche i n’é stac metui en 

consaputa a duc i efec. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Letto, approvato e sottoscritto. 
Let, aproà e sotscrit 
 

 IL PRESIDENTE / L PRESIDENT  IL SEGRETARIO / L SECRETÈR  
 FIRMATO DIGITALMENTE  FIRMATO DIGITALMENTE 

  F.TO – dott. Cristoforo Debertol - F.TO – dott.sa/dotora Elisabetta Gubert - 
 
      

 
 

RELAZIONE DI PUBBLICAZIONE 

RELAZION DE PUBLICAZION 
 

Questa deliberazione viene pubblicata sull’albo 

telematico del Comun general de Fascia il giorno 30 
GENNAIO 2024 per 10 giorni consecutivi. 

Chesta deliberazion la vegn publichèda su l’albo 

telematich del Comun general de Fascia ai 30 de 
JENÉ del 2024 per 10 dis a dò a dò. 

 
   

  IL SEGRETARIO / L SECRETÈR  
  FIRMATO DIGITALMENTE 
   F.TO - dott.ssa/d.ra Elisabetta Gubert 
 

 

 
ESTREMI DI ESECUTIVITÀ 

DAC DE METUDA EN DOURA 
 

Deliberazione non soggetta a controlli, dichiarata 

immediatamente esecutiva, perciò esecutiva salva la 

sua pubblicazione sull’albo telematico del Comun 
general de Fascia, dal 29 GENNAIO 2024. 

Deliberazion no sotmetuda a controi, declarèda sobito 

da meter en doura, e donca en doura, lascian a valer 

che la vegne publichèda su l’albo telematich del 
Comun general de Fascia, dai 29 de JENÉ del 

2024. 
 

 
 

 

 
Copia conforme all’originale, in carta libera per uso 

amministrativo. 

Copia valiva che l’originèl, sun papier zenza bol per 

doura aministrativa. 
 

 

VISTO / SOTSCRIT:                IL SEGRETARIO / L SECRETÈR  
           firmato digitalmente 
          dott.ssa Elisabetta Gubert 

 
 
 

 
San Giovanni di Fassa, 30 gennaio 2024 

Sèn Jan, ai 30 de jené del 2024 
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